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61.
Majolka in fajansa.

Med finejSo glinjeno robo zavzemate prvo mesto ma-
jolka in fajansa. Predno so izumili porcelan, posvetili
so v Evropi vso pazljivost tej robi, da so iz nje izgo-
tavljali tem lepSih izdelkov.

Majolka in fajansa se v bitnem ni¢ ne razlikujete.
Mehka je to glinjena roba finejSe vrste, kakor so na
primer naSi beli talarji, CaSe za kavo in drugo temu
tako. Kar nazivamo majolko in fajanso, tisto je ukusno
in tudi zeldo drago posodje, pri Cemur razlikujemo tako,
da fajanso nazivamo ono posodje, ki je ali popolnoma
belo, in ima bojadisane slike na beli povrdini, majolko
pa nazivamo ono ukusno posodje, ki je po celi povrsini
Zivo bojadisano.

Prvo fajanso izdelovali so Perzijanci in Arabci.
Vzlasti Arabci so bili v tem pravi veséaki. Svojo ve-
Stino so prenesli Arabci na Spanjolsko, kjer so na Be-
learskih otokih postavili velike tvornice. Na glasu so
bile te tvornice na otoku Majorki, in od todi tudi imé
majolka za popolnoma bojadisano fajanso. S Spanjolske
se je preselila veStina arabske fajanse na Italijansko, in
ker se je ena in druga vrsta te ukusne robe na veliko
izdelovala v Faenzi, toraj je nastalo od todi tudi imé
fajansa.

1115. 1. osvojili so Pizanci otok Majorko, in so do-
nesli od tam kot plen veliko mnoZino krasne glinjene
robe, v kateri so bili Arabci toliki veS¢aki. Robo so to
vzidali v stene svojih cerkev, da jo ljudje vel potov
vidijo, in da se po njej udé, kako je treba svoje posodje
izdelovati. Kmalu so zadeli na Italijanskem izdelovati
vrlo krasno bojadisane, poloS¢ene glinjene ploc¢e, s ka-
kor§nimi so oblegali stene ali vkladali tla. V petnajstem
stoletju zacCela se je na Italijanskem majolka na veliko
razvijati. Kipar Luca della Robblia vzel je terakoto, iz
katere je razno lepotije izdeloval, ter jo je previekel z
belo loS¢evino, ki je imela to svojstvo, da se je dala po
volji bojadisati. To je bil prvi temelj italijanski majolki.

Prava zibel italijanske majolke tekla je v U.bina,
kjer so vojvodi Malatesti njegovali to umetnost. Gledali
s0 vziasti na to, da so napravljali kar je mocéi toc¢ne in
krasne slike; na osobito Zive boje pa oni niso toliko
pazili. kakor drugej. Zato je vojvod Guidobaldo nabavil
za svoje slikarje Rafaelove kartone, po katerih so delali
slikarije na posodje in na uresne plofe. Kedar je v
Urbinu to finejSe loncéarstvo propalo, razSli so se ta-
mosnji umetniki po Italijanskem in so postavili na raz-
nih krajih novih tvornic. Tako so kmalu zaslovela mesta
Casteldurante, Pesaro in Faenza. V poslednjem tem
mestu so zaCeli s posebno marljivostjo izdelovati bojas-
disano posodje na beli povrSini, da se tako sku3ajo s
kitajskim porcelanom. Porcelan je bolj in bolj napre-

doval, a majolka je zalela propadati.
(Konec prihodnjié.)
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27. aprila v drzavnem zboru.
(Dalje.)

Nasprotno pa nese Zganje mnogo premalo. To ni
na Gast avstrijski financéni politiki, da Zganje donaSa le
8,600.000 gold. Ne strinjam se z gospodom poslancem
Hausnerjem, da bi morali Zganje Se bol] obdaditi; mi-
slim, da smo dosegli mejo, mogofe, da smo jo uZe
prekoracili. Gotovo pa se plada od alkohola, ki je v
pivu, trikrat toliko, kakor od alkohola v Zganji. Tudi tu
ne bom navajal, koliko donasa Zganje v Angli)i, Rusiji
in Franciji.

Refem le toliko, da bi z davki na Zganje, ki bi ne
zadevali produkcijo, marveé konsum, odpravili avstrijski
primanjkljej, ¢e ne vsega, vsaj vedji del. Naravnost
priznam, da se ne bojim monopola na Zganje, akoravno
s0 mi znani nadelni ugovori proti moncpolu.

Gospoda moja! Kronovina, ki me je odposlala v
zbornico, ima Zalostne skuSnje Zganjarske kuge. Spod-
kopuje telesno in dusevno zdravje naSega naroda, preti
nam 8 poginom, Ce bo Slo tako dalje. Ozrite se na pr.
na najlepSe kraje na Gorenjskem, kjer so Ziveli pred
nekaj leti lepi ljudjé. Kakor mi zatrjujejo moji 0Zji ro-
jaki, dobilo se je v nekaterih okrajih potrebno Stevilo
novincev uZe v prvem razredu; danes jih merajo nabirati
uZe v Cetrtem razredu, da s teZavo dobé Stevilo novin-
cev ali celo ne.

Ker je ravno patoka strup prebivalstvu, in ker mi-
slim, da bi se ravno v drZavnih tovarnah séistilo Zganje
in ljudem dajala bolj zdrava pija¢a, povem naravnost
svoje mnenje, da bi s takimi davki, bodi-si monopol ali
kar-koli, dobili velje dohodke in narodu skazali bi
dobroto.

Dovolite mi, gospdoda moja, da pristavim Se nekaj
politiénih opominov, s katerimi holem konéati. Najprvo
moram govoriti o neki meni jako neljubi zadevi, ker sta
jo vleraj omenila dva Castita predgovorunika. To so do-
godki pri slavnosti Anastazija Griina v Ljubljani. Predno
pa govorim o tem, moram vstreti spoStovanemu gospoda
poslancu pl. Carneri-ju. Prevel Cislam osebno posteuje
tudi svojega nasprotnika in ne morem misliti, da bi &do
nalaS¢ govoril v tej zbornici kaj neresniénega. Toraj je
le posledica, da je spoStovani g. poslanec Carneri za-
jemal iz jako kKalnega vira, ko je vferaj gospodu deZel-
nemu predsedniku na Kranjskem pripisoval besede: Spo-
menik Autonu Auerspergu Zali Cute kranjskega naroda.

Gospod poslanec za Gradec more misliti gotovo le
one besede, katere je nekdo govoril pri neki priliki v
kranjskem deZelnem zboru. Dil sem tadas porolevalec,
toraj sem moral jako pazljivo zasledovati obravnavo. Ne
zanaSam se le na svojo osebo, marveé pri¢ajo lahko vsi
moji tovari§i v kranjskem deZelnem zboru, ki so tukaj
v zbornici, in priznati morajo. da kranjski deZelni pred-
sednik ni govoril onih besed. Nasprotno je odloéno
obsodil obZalovanja vredne dogodke o pri-
liki Griinove . slavnosti. Rekel je le to, da te de-




Po poroéilu blagajnikovem, katero je skupS¢ina z
odobravanjem sprejela na znanje, pretrgala se je seja
za nekoliko minut. Med tem je razdelilo vodstvo med
navzole knjiZice: ,Tisoéletnica Metodova“, ,DruZba sv.
Cirila in Metoda, kaj je to?“ in dalje druStvena pravila
in druStveni racun.

Po porodilu nadzorniStva bila je na dnevnem redu
volitev vodstvenega odbora.

Gospoed poslanec Krsnik predlaga, da se dozdanjemu
predsedniStvu izrefe zahvala vseh podruZnic ter da se
izvoli predsednikom vrlo zasluZni dozdanji predsednik
¢ast. gosp. Tomo Zupan. Ta predlog je bil sprejet in
per acclamationem gosp. Zupan zopet izvoljen predsed-
nikom. — Dalje so bili izvoljeni odborniki: Podpred-
sednik g. Luka Svetec; blagajnik g. dr. Josip Vo3njak;
tajnik g. Anton Zlogar. Odbor: gg. Murnik, Einspieler,

Mo¢nik, Gogola, Zumar, Zi¢kar, dr. Bleiweis-Trstenidki.
(Konee prihodnjié.)
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Majolka in fajansa.
(Konee.)

Na Francoskem je bilo umetno lonéarstvo uze v 16.
stoletju jako razvito. Majolko je tu'dovel do velike do-
vrienosti daroviti umetnik Bernard Palissy. Bil je ostro-
umen in neumoren moZ, ki je z vlastitim trudom in pre-
miSljevanjem priSel do nenavadnih uspehov. Porodil se
je s poCetka 16. stoletja, in bavil se je s slikarijo na
steklo. V tridesetem letu videl je on prvi pot s krasnim
emailom bojadisano majolko, in koj si je zaZelel, da bi
tudi on kaj sli¢nega izdelal. Ker ni bil poulen v ke-
miji, poskusal )Je to in ono, da bi priSel do svojega cilja.
Mucil se je tako veC let, a niesa ni dosegel, naposled
je Sel z razno svojo robo v neko steklarnico, in tu v
veliki vro€ini posretil se mu je prvi beli email. Do
sedaj je preteklo mu 10 let polnih nevolje in zgube.
Dosti potov mu je trda Sla za vsakdanji kruh, rodovina
mu je kedaj pa kedaj morala celd stradati, ker je Pa-
lissy vse izdal za lonce, kurjavo in svoje zmesi, in vrhu
tega mu je Zivljenje grenila tudi Se nepotrpezljiva Zena.
Sedaj, ko je prisel do prvega uspeha, postavil si je sam
svojo pe¢, ki mu je zopet poZrla vse, kar je imel. Vec
potov je naletel na to ali ono pomanjkljivost v novi pedi,
in ve¢ potov tudi ni imel novcev, da bi dalje delal in
poskusal. Sam pripoveduje, da je moral hiSino orodje
pozagati in pocepiti, kedar mu je drv za pe primanj-
kovalo. Z vstrajnim delom in polaganim napredkom po-
stal je Palissy pravi veS¢ak in umetnik. Celih petnajst
let je blodil po temi, tako pripoveduje sam, a potem se
je preslavil in obogatil. Njegove sklede, ploSe in pod-
stavki so bili ponajve¢ olepoti¢eni z Zivalskimi in rast-
linskimi slikami, vzlasti z ribami, gaSaricami, kacami,
Zabami in biljem, in v modelovanju teh oblik postal je
osobit ve3¢ak. Slava se mu je tako razfirila, da so ga
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imenovali dvornim umetnikom, ter ga v Pariz poklicali.
Palissy bil je protestant in za hugenotskih nemirov resilo
ga Je samo njegovo imé, da ni bil usmrten. Henrik III.
dal ga je odpeljati v bastiljo 1588. 1., kjer je tudi umrl.

Ob istem ¢asu zadela je Katarina Medicejska v Ne-
versu na Francoskem fajanso njegovati, ter je v ta na-
men poklicala umetnikov z Italijanskega. Druga glaso-
vita tvornica fajanse je bila v Oironu, s katere se je
do danes ohranilo samo 55 komadov prekrasnega posodja.
Za redko in ukusno to posodje so pladali v novejSem
¢asu prav ogromnih svot. Tako je nek angle$ki muzej
dal za en vré 27.500 frankov. Danes izdeluje Francoska
najlepe majolke in fajanse.

S Francoskega je v 16. stoletju izdelovanje majolke
preslo v Nizozemsko, kjer so jo Holandci brzo v veliko
razvili. Okolo mesta Delfta postavili so ogromne lonéar-
nice. Njihovo uresno posodje, ki so je Cesto izdelovali po
kitajskih uzorcih, razSirilo se je po vsej Evropi. Mnogi
holandski loncarji bili so protestanti, pa so morali pobeg-
niti na AngleSko, kjer so izdelovali Se lep3e in boljSe
posodje, ki je do malega nadkrililo s svojo finostjo vse
ostale. Ta veliki razvoj angleSkega loncCarstva je pospe-
Seval najve¢ Jozuva Wedgwood, ki je 1770. 1. za svoje
delavce utemeljil celo tvorniSko mesto Etrurijo, kjer si
danes do 40.000 ljudi z londarstvom kruh sluZi.

Govor poslanca Sukljeja

2%. aprila v drzavnem zboru.
(Dalje in koneec.)

Vsled takih dogodkov me je v resnici veselilo, da
sem vV letoSnjem nadrobnem porolilu o pravosodnem mi-
nisterstvu naSel mesto, ki reSi po mojih mislih ¢ast Slo-
vencem, posebno kranjskim. Gosp. poslanec Lienbacher
je poroCal, kako so poskusili na KoroSkem s kaznjenci
zajeziti hudournike. V svojem porocilu je jako pohvalil
delovanje kaznjencev, posebno pa povdarjal, kako vspeSno
so gasili pri poZaru v Kofah. Posebno pa me je zani-
malo, kako gorke besede je pristavil porolilu nek -po-
slanec, katerega navadno ne najdem med zagovorniki
Slovencev. Ta je poslanec dr. Heilsberg. Povdarjal je,
s kakim pogumom in poZrtvovalnostjo so kaznjenci ga-
sili, in v resnici, gospdda moja, ¢loveku seZe v srce, ko
to bere. Kjer nikdo ni mogel vel prestati zarad sopara
in vroCine, prestali so kaznjenci; zavrnili so Zgano pi-
jato, katero so jim ponujali pri delu, da bi ne zamudili
redilnega dela. Komiéno se glasi, gospdda moja, da so
kaznjenci varovali otete stvari — pred tatovi. (Veselost.)
Krona je to priznala; 16 kaznjencem odpustili so prece]
kazni, nekaterim do 1%, leta, vsem drugim se je odpu-
stila poostrena kazen s postom. Gosp. poslanec dr. Heils-
berg je mnogo omenil v budgetnem odseku; pristaviti
bi e moral, da so oni kaznjenci, oni izvrZek CloveStva,
ki so se iz lastnega nagiba vdeleZili reSilnega dela, ki
so na tako ganljiv na€in prisko€ili na pomo¢ sodrZav-
ljanom nemske narodnosti, vsi brez razlotka kranjski
Slovenci, oni Slovenci, katerim v Vasih listih in Za-



